
Slovensko slovstvo. 
* Stovenska Talija, zbirka dramatiških del in iger. 

Na svetlo daje dramatiško društvo v Ljubljani. 
Ravnokar prišla sta na svetlo vezek 2., ki obsega 

igri „ U l t r a " in „Na m o s t u " , obe iz češkega poslo
venjeni , tedaj izvirno slovanski in vezek 3., ki obs ega 
po Raupachu poslovenjeno igro: „ M l i n a r in n j e g o va 
hc i . " Oblika je enaka „C vetju" in cena nizko postav
ljena, namreč vsakemu vezku 25 kr. Vezek drugi ob
sega 66 strani, tretji pa 80. Prvi vezek: „ p r i r o č n a 
k n j i g a za s l o v e n s k e d i l e t a n t e " se tiska ter sko
raj izide. „Slovenska Talija" bode na prodaj po vseh 
bukvarnah, kjer se po navadi dobivajo slovenske knjige 
po ceni, ki je tiskana na vsakem posamnem vezku. 
Naj bi jo rodoljubi pridno kupovali in pristopali dra-
matiškemu društvu, da bode krepko napredovalo. 

* [Kuharicam.) Znane so nam naših kuharic želje 
po novih kuharskih bukvah. Tem željam se bode v krat
kem vstreglo, kajti že je v tiskarnici rokopis, kterega 
je gospodičina Neža Lesarjeva spisala po narekovanji 
gosp6 vdove Magdalene Pleiweis-ove, na dolgo in široko 
znane bivše kuharice ranjkega knezoškofa Antona Aloj
zija. Okoli novega leta menda že pride ta knjiga na 
svetlo. 
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